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[Abstract]

Against the backdrop of the increasingly internationalised nature of higher education (in UK universities in particular), in this paper we reflect on the complexities we have encountered and negotiated in Xiaowei’s doctoral research (in such a UK HE context) as supervised by Richard. This study involved significant English and Mandarin Chinese elements, the management of which ran throughout the whole research process, from the literature explored, the contexts considered, the participants involved, the data generated, processed and analysed, to the (re)presentation of the study in the thesis. However, the study was supervised and examined monolingually in English. The complexities of such a bilingual process (as located in a monolingual supervisory/examination context) are not well discussed in the research methods literature. When they are referred to, in our experience, the tenor of the discussion is often that of a problem to be overcome rather than that of a richness to be reflexively managed. In this paper, we explore in detail the linguistic dynamics involved in the study. We present the bilingual complexities that we have addressed using examples, including questions, reflections, strategies adopted and methods employed/created. Through our reflections on the experience of managing the enriched linguistic resources available for Xiaowei’s study, we hope to provide some insights into the practice of ‘doing research multilingually’ and considering some of the challenges this raises for all concerned. 
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